
Перерегистрация украинских транспортных 
средств 
Информация для беженцев и их помощников – по состоянию на 
22 июня 2023 г. 

Общая информация 
Любой, кто управляет транспортным средством, не зарегистрированным в Германии 
(например, из Украины), по дорогам общего пользования в Германии, должен зарегистри-
ровать его с немецким номерным знаком, т. е. зарегистрировать транспортное средство в 
Германии, если здесь для транспортного средства установлено «постоянное местонахож-
дение». Так обстоит дело в случае долгосрочного переноса постоянного места жительства 
лица, имеющего право распоряжаться транспортным средством, в Германию, забрав транс-
портное средство с собой. 
Не позднее, чем через год, § 20 (6) Постановления о регистрации транспортных средств 
(FZV) предполагает, что транспортное средство здесь не только «временно» участвует в 
дорожном движении, но и что для транспортного средства установлено «постоянное ме-
стонахождение» в Германии. Срок в один год исчисляется со дня пересечения границы, т. 
е. въезда в Германию. Индивидуальное кратковременное пребывание транспортного сред-
ства в других странах не позволяет начать период заново. Ориентиром для обоснования 
«штатного» местонахождения транспортного средства является, например, регистрация 
адреса проживания лица, имеющего право распоряжаться им, в органах регистрации жиль-
цов. 
Иностранные транспортные средства могут временно участвовать во внутренних перевоз-
ках только в том случае, если они находятся в рабочем и в исправном состоянии. Даже для 
транспортного средства, которое «временно» используется на дорогах Германии, в соот-
ветствии с Законом о страховании ответственности иностранных транспортных средств и 
прицепов к ним (AuslPflVG) должна быть действующая страховая защита транспортного 
средства. Эта страховая защита подтверждается пограничной страховкой, которую 
можно оформить по прибытии или в Германии, или подтверждением «зеленой страховой 
карты» от страховщика транспортных средств. Важно обращать внимание на срок дей-
ствия страховки на транспортное средство и при необходимости своевременно ее продле-
вать. 

Пребывание более одного года в Германии: 
Федеральное министерство транспорта и цифровой инфраструктуры и федеральные земли 
согласовали единый порядок выдачи спецразрешений для украинских транспортных 
средств. Владелец транспортного средства, зарегистрированного в Украине, который счи-
тается признанным беженцем и имеет регистрационные документы, разрешающие между-
народное движение, может подать заявление о временном продолжении использования 
украинского номерного знака. В этом случае транспортное средство не должно быть за-
регистрировано в Германии, даже если годичный период в соответствии с § 20 (6) FZV уже 



истек. С этим специальным разрешением вы можете ездить в Германии с украинскими но-
мерными знаками не позднее 31 марта 2024 года. 
В Саксонии органом, ответственным за выдачу этого исключения, является Государствен-
ное управление дорожного строительства и транспорта (LASuV) в Дрездене. Он отвечает 
за людей, зарегистрированных по месту жительства в федеральной земле Саксония. 
Вы можете подать заявление на освобождение от § 20 FZV, используя прилагаемую форму 
заявления по электронной или обычной почте, или через разрешительные органы в 
Государственном управлении дорожного строительства и транспорта (LASuV) в 
Дрездене. Необходимые документы можно прикрепить в виде PDF-документа или фото. 
Личного присутствия в LASuV в Дрездене не требуется. 
Для предоставления освобождения особенно важно, чтобы страховая защита (пограничное 
страхование или «зеленая страховая карта») существовала в течение всего срока действия 
освобождения. Кроме того, вам необходим положительно завершенный техосмотр ва-
шего автомобиля (см. пункт 5 документов, необходимых для подачи заявления). 
С 1 апреля 2024 года требования к регистрации согласно § 20 применяются без огра-
ничений для украинских транспортных средств. 
Для транспортного средства, которое находится на дорогах Германии более года с момента 
пересечения границы, украинское транспортное средство должно быть перерегистриро-
вано на немецкую регистрацию до 1 апреля 2024 года. Без регистрации в Германии с 1 
апреля 2024 года транспортным средством нельзя управлять в Германии. 
Пожалуйста, подайте заявление на перерегистрацию/регистрацию транспортного средства 
заблаговременно до 1 апреля 2024 года в ответственном за вас регистрационном органе по 
месту жительства. Пожалуйста, имейте в виду, что для регистрации транспортного сред-
ства могут потребоваться дополнительные отчеты, техническое освобождение или моди-
фикации транспортного средства. 

Для перерегистрации/допуска необходимо отметить следующее: 
Вы можете узнать, какие отдельные документы вам нужны для утверждения и, например, 
какое время работы/время контакта существует, на веб-сайте ответственного за вас мест-
ного органа утверждения. 
Возможно, что автомобили, произведенные для украинского рынка, не соответствуют или 
частично не соответствуют стандартам ЕС, или в Германии нет одобрения типа ЕС для 
вашего типа автомобиля: 
• Если украинское транспортное средство имеет одобрение типа ЕС - для этого вам 

нужно будет предоставить документ CoC (Сертификат соответствия) от производи-
теля - можно предположить, что стандарты ЕС соблюдены. Для передачи/утвержде-
ния требуются только обычные документы и основная проверка в соответствии с § 29 
StVZO. 
Принимая во внимание будущую продолжительность вашего пребывания в Германии, 
стоит подумать, не будет ли более выгодным ходатайствовать о немедленной перере-
гистрации/регистрации транспортного средства в Германии вместо освобождения в 
соответствии с § 20 FZV. 



• Если на транспортное средство нет одобрения типа ЕС (т. е. нет документа CoC), 
то орган технического контроля (в Саксонии это Dekra) или техническая служба 
(например, TÜV, GTÜ или KÜS) должны подготовить полное экспертное заключе-
ние в соответствии с § 21 StVZO. В нем определяется, соответствует ли транспорт-
ное средство техническим требованиям ЕС, необходимы ли модификации транспорт-
ного средства или, если применимо, исключения из отдельных предписаний по обо-
рудованию. Также определяются технические данные для свидетельства о регистра-
ции, которое должно быть выдано регистрационным органом, и проверяется пригод-
ность транспортного средства к эксплуатации.  

Если у вас нет документа CoC для регистрации транспортного средства, мы рекомендуем 
вам сначала связаться с одним из вышеупомянутых органов, ответственных за заключение 
экспертов в соответствии с § 21 StVZO. 
Это связано с вопросом о том, необходимы ли модификации транспортного средства для 
регистрации в Германии, экономическая эффективность которых может быть сомнитель-
ной. Орган, ответственный за экспертное заключение в соответствии с § 21 StVZO, также 
может оценить, следует ли вместо внесения изменений в транспортное средство рассмот-
реть исключение для так называемых импортных транспортных средств в качестве товара 
для вывоза вашего автомобиля. 
В этом случае также стоит подумать, не будет ли для вас более выгодным с учетом будущей 
продолжительности вашего пребывания в Германии ходатайствовать о немедленной пере-
регистрации/регистрации транспортного средства в Германии вместо освобождения по 
статье 20 FZV. 

Ответственные регистрационные органы в Саксонии 
Ответственность за все вопросы, связанные с регистрацией транспортных средств, лежит 
на регистрирующем органе, в округе которого вы имеете (основное) место жительства, то 
есть в регистрирующем органе вашего района или независимых городов Хемниц, Дрезден 
или Лейпциг. Органы регистрации могут, при необходимости, более подробно разъяснить 
требования к регистрации вашего транспортного средства. 
Однако они также принимают заявление об освобождении в соответствии с § 20 FZV для 
транспортного средства, которое только временно используется в Германии, и направляют 
его в LASuV как компетентный орган по освобождению. 
Освобождение от § 20 FZV предоставляется LASuV на ограниченный период времени, 
пока не истечет срок действия вашей страховки транспортного средства, но не позднее 31 
марта 2024 года. Освобождение будет отправлено вам. Для покрытия расходов взимается 
плата в размере 25,00 евро. Вместе с освобождением вы получите уведомление о сборах, 
в котором указаны банковские реквизиты, на которые должны быть переведены сборы. 

Заявление на освобождение 
Чтобы подать заявление на освобождение от § 20 FZV, вам потребуются следующие 
документы, которые необходимо приложить к форме заявления. 



1. Подтверждение пограничной страховки с указанием срока действия (доказательство 
наличия действительного страхового полиса автогражданской ответственности) или 
«зеленая страховая карта» от страховщика автотранспортных средств. 
− Если эти документы недоступны на немецком языке, необходимо также прило-

жить заверенный перевод. Лучше всего отправлять документы по электронной 
почте в формате PDF, или отправьте их в виде копии. 

2. Удостоверение личности/паспорт заявителя 
− при отправке по электронной почте желательно в виде документа в формате PDF, 

или в виде копии / фотографии. 

3. Вид на жительство заявителя (лицевая и оборотная сторона), например, в соответ-
ствии с § 24 Закона о пребывании (AufenthG) с подтверждением зарегистрирован-
ного адреса проживания в Саксонии (действующее свидетельство о регистрации 
/ свидетельство о регистрации не старше трех недель) 
− при отправке по электронной почте желательно в виде документа в формате PDF, 

или в виде копии.  

4. Украинские документы на транспортное средство (техпаспорт) 
− при отправке по электронной почте желательно в виде документа в формате PDF, 

или в виде копии / фотографии. 

5. Доказательство положительно завершенной проверки безопасности транспорт-
ного средства. 
Проверку безопасности может проводить орган, уполномоченный на проведение ос-
новной проверки в соответствии с § 29 StVZO. Например, свяжитесь с TÜV, DEKRA, 
GTÜ, KÜS или другими контролирующими организациями. Также можно обратиться 
в автомастерскую, где проводятся такие проверки автомобилей согласно § 29 StVZO. 
− при отправке по электронной почте желательно в виде документа в формате PDF, 

или в виде копии. 

Если ваше транспортное средство классифицируется как небезопасное в эксплуата-
ции и вождении во время проверки безопасности, вы не можете использовать его на 
дороге с немедленным вступлением в силу, пока дефекты не будут устранены. 

Вы можете связаться с нами в Государственном управлении дорожного строительства и 
транспорта следующим образом: 
Отдел 42 - Закон о дорожном движении и Закон о регистрации 
Почтовый адрес: 
Referat 42 - Straßenverkehrsordnung und Zulassungsrecht 
Stauffenbergallee 24, 01099 Дрезден 
Телефон: 0351-8139-0 
Электронная почта: poststelle@lasuv.sachsen.de 



Документы для заявки 

• Antrag auf Ausnahmegenehmigung von § 20 Fahrzeug-Zulassungsverordnung (FZV) zur 
Verlängerung der Jahresfrist des § 20 Abs. 6 FZV zur Nutzung eines ukrainischen Fahrzeugs 
im vorübergehenden Verkehr in Deutschland (*.pdf, 0,22 MB) документ в формате PDF 

• Antrag auf Ausnahmegenehmigung von § 20 Fahrzeug-Zulassungsverordnung (FZV) zur 
Verlängerung der Jahresfrist des § 20 Abs. 6 FZV zur Nutzung eines ukrainischen Fahrzeugs 
im vorübergehenden Verkehr in Deutschland (*.docx, 21,68 KB) документ в формате 
Word 

 

Контакт с Государственным управлением дорожного строительства и 
транспорта 

Отдел 42 - Закон о дорожном движении и Закон о регистрации 
Почтовый адрес: 
Referat 42 - Straßenverkehrsordnung und Zulassungsrecht 
Stauffenbergallee 24, 01099 Дрезден 
Телефон: 0351-8139-0 
Электронная почта: poststelle@lasuv.sachsen.de 
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